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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Дисциплина «Русский язык и культура речи» входит в программу бакалавриата 

«Маркетинг» по направлению 38.03.02 «Менеджмент» и изучается в 1 семестре 1 курса. 

Дисциплину реализует Кафедра русского языка и лингвокультурологии. Дисциплина 

состоит из 4 разделов и 20 тем и направлена на изучение русского языка и культуры речи, 

также целью является  овладение универсальными и профессиональными компетенциями, 

предусмотренными ОС ВО РУДН по направлению подготовки: Менеджмент 38.03.02 и 

освоение правильной, грамотной устной и письменной речи для результативного 

выполнения всех видов будущей профессиональной деятельности. Формирование 

коммуникативной компетенции и навыков деловой риторики в профессиональной 

деятельности. 

Целью освоения дисциплины является Формирование коммуникативной компетенции 

специалиста в актуальных для него учебно-профессиональной и социально-культурной 

сферах.  Повышение уровня практического владения современным русским литературным 

языком в указанных сферах.  Формирование навыков публичной речи в соответствии с 

нормами русского литературного языка и речевого этикета.  Формирование навыков 

адекватного речевого поведения, что является необходимым условием становления 

конкурентоспособного специалиста и гарантией успешности его будущей 

профессиональной деятельности.  Формирование умений правильно оценивать языковые 

факты и отбирать языковые средства в зависимости от содержания, сферы и условий 

общения.  Формирование психологической готовности корректно и грамотно вести 

дискуссию и отстаивать свою точку зрения.  

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Освоение дисциплины «Русский язык и культура речи» направлено на формирование 

у обучающихся следующих компетенций (части компетенций): 

 

Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении 

дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

 

Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

УК-4 

Способен к коммуникации в 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на русском как 

иностранном и 

иностранном(ых) языке(ах) на 

основе владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 

речевой деятельности, такими 

как аудирование, говорение, 

чтение, письмо и перевод в 

повседневнобытовой, 

социокультурной, учебно-

профессиональной, 

официально-деловой и научной 

сферах общения 

УК-4.1 Выбирает стиль делового общения, в зависимости от 

языка общения, цели и условий партнерства; 

УК-4.2 Осуществляет поиск необходимой информации для 

решения стандартных коммуникативных задач на русском и 

иностранном языках; 

УК-4.3 Использует диалог для сотрудничества в 

академической коммуникации общения с учетом личности 

собеседников, их коммуникативно-речевой стратегии и 

тактики, степени официальности обстановки; 

УК-5 

Способен воспринимать 

межкультурное разнообразие 

общества в социально-

УК-5.1 Интерпретирует историю России в контексте мирового 

исторического развития; 

УК-5.2 Учитывает при социальном и профессиональном 
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Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

историческом, этическом и 

философском контекстах 

общении по заданной теме историческое наследие и 

социокультурные традиции различных социальных групп, 

этносов и конфессий, включая мировые религии, философские 

и этические учения; 

УК-5.3 Придерживается принципов недискриминационного 

взаимодействия при личном и массовом общении в целях 

выполнения профессиональных задач и усиления социальной 

интеграции; 

УК-9 

Способен использовать базовые 

дефектологические знания в 

социальной и 

профессиональной сферах 

УК-9.1 Обладает представлениями о принципах 

недискриминационного взаимодействия при коммуникации в 

различных сферах жизнедеятельности, с учетом социально-

психологических особенностей лиц с ограниченными 

возможностями здоровья; 

УК-9.2 Планирует и осуществляет профессиональную 

деятельность с лицами, имеющими инвалидность или 

ограниченные возможности здоровья; 

УК-9.3 Взаимодействует с лицами, имеющими ограниченные 

возможности здоровья или инвалидность, в социальной и 

профессиональной сферах; 

 

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 

 

Дисциплина «Русский язык и культура речи» относится к обязательной части блока 1 

«Дисциплины (модули)» образовательной программы высшего образования. 

 

В рамках образовательной программы высшего образования обучающиеся также 

осваивают другие дисциплины и/или практики, способствующие достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины «Русский язык и культура речи». 

 

Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины  
 

Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

УК-9 

Способен использовать 

базовые 

дефектологические знания 

в социальной и 

профессиональной сферах 

 

Теория организации и 

организационное поведение;  

Корпоративная социальная 

ответственность;  

Преддипломная практика;  

 

УК-4 

Способен к коммуникации 

в межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на 

русском как иностранном 

и иностранном(ых) 

языке(ах) на основе 

владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 

речевой деятельности, 

такими как аудирование, 

говорение, чтение, письмо 

и перевод в 

повседневнобытовой, 

 

Иностранный язык**;  

Русский язык (как 

иностранный)**;  

Профессиональные 

коммуникации в экономике 

на иностранном языке**;  

Профессиональные 

коммуникации в 

экономике**;  

Иностранный язык в 

профессиональной 

деятельности**;  

Русский язык как 

иностранный в 

профессиональной 

деятельности**;  

Русский язык для 
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Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

социокультурной, учебно-

профессиональной, 

официально-деловой и 

научной сферах общения 

иностранных студентов;  

Второй иностранный язык;  

Ознакомительная практика;  

Преддипломная практика;  

 

УК-5 

Способен воспринимать 

межкультурное 

разнообразие общества в 

социально-историческом, 

этическом и философском 

контекстах 

 

Преддипломная практика;  

Философия;  

Основы российской 

государственности;  

 

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО  

** - элективные дисциплины /практики
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4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Русский язык и культура речи» составляет «2» зачетные единицы. 

Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

1 

Контактная работа, ак.ч. 34 34 

Лекции (ЛК) 0 0 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 34 34 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 29 29 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 9 9 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 72 72 

зач.ед. 2 2 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Русский язык и культура речи» составляет «2» зачетные единицы. 

Таблица 4.2. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очно-заочной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

1 

Контактная работа, ак.ч. 13 13 

Лекции (ЛК) 0 0 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 13 13 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 41 41 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 18 18 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 72 72 

зач.ед. 2 2 
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5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы 

Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

Раздел 1 

Раздел 1. Введение в 

теорию и практику 

русского языка. 

1.1 

Тема 1. Функциональные стили русского языка: 

общая характеристика и стилеобразующие 

факторы. Стили современного русского языка; 

языковая норма, её роль в становлении и 

функционировании литературного языка. 

Устная и письменная разновидности русского 

языка; нормативные, коммуникативные, 

этические аспекты устной и письменной речи. 

Стилеобразующие факторы: сфера, цель, способ 

общения, функции, формы и виды речи; 

способы изложения материала; жанры. Понятие 

«языковая норма». Типы норм. Составляющие 

понятия «грамотность» в письменной и устной 

речи. Орфографические и орфоэпические нормы 

русского языка. 

ЛК, СЗ 

Раздел 2 

Раздел 2. 

Орфографические и 

орфоэпические нормы 

русского языка. 

Грамматическая 

сочетаемость. 

Лексическая 

сочетаемость. 

2.1 

Тема 2. Правописание гласных в корне. 

Правописание согласных в корне. Гласные

 после шипящих и ц в суффиксах

  и окончаниях. Правописание безударных 

главных. Непроверяемые безударные гласные. 

Чередующиеся гласные. Гласные после 

шипящих. Гласные после ц. Звонкие и глухие 

согласные. Двойные согласные в корне и на 

стыке приставки и корня. Непроизносимые 

согласные. 

ЛК, СЗ 

2.2 

Тема 3. Употребление прописных букв. 

Прописные буквы в начале текста. Прописные 

буквы после знаков препинания. Собственные 

имена лиц. Имена, отчества, фамилии, 

прозвища, псевдонимы. Сложные фамилии. 

Составные неславянские имена. Служебные 

слова при нерусских фамилиях и именах. 

Китайские, корейские, вьетнамские фамилии и 

имена. Собственные имена в роли 

нарицательньт. Названия из области мифологии 

и религии. Имена прилагательные и наречия, 

образованные от индивидуальных названий. 

Географические и административно-

территориальнъіе  названия. Нарицательные 

существительные в роли условных названий. 

Названия титулов, званий и т.д. Клички 

животных, названия растений. Иноязычные 

родовые наименования в составе 

географических названий. Административно-

территориальные названия. Названия 

исторических эпох и событий, геологических 

периодов. Названия, связанные с религией.  

Названия  организаций,  учреждений, 

предприятий, иностранных фирм. Наименования 

должностей и званий. Названия орденов, 

медалей, знаков отличия. Сложносокращённые 

слова и аббревиатуры. Условные имена 

собственные. 

ЛК, СЗ 

2.3 

Тема 4. Разделительные ъ и ь. Правописание 

приставок. Правописание имён 

существительных. Употребление ь. 

ЛК, СЗ 
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Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

Употребление ъ. Приставки на —з. Приставки 

на —с. Приставки пpe- и при-. Гласные ы и и

 после приставок. Окончания имён 

существительных. Суффиксы имён 

существительных.  

2.4 

Тема 5. Правописание имён

 прилагательных. Правописание сложных слов. 

Окончания имён прилагательных. Суффиксы 

имён прилагательных. Соединительные гласные 

о и е. Сложные слова без соединительной 

гласной. Правописание сложных 

существительных. Правописание сложных 

прилагательных (Сложные прилагательные, 

выражающие подчинительньІе отношения. 

Слитное написание сложнът прилагательных, 

употребляемых в роли терминов. Сложные

 прилагательные, выражающие сочинительные 

отношения.   Сложные 

прилагательные, обозначающие качество с 

дополнительным оттеноком. Сложные 

прилагательные со значением цвета. Дефисное 

написание сложных прилагательных, 

употребляемых в роли терминов. Сложные 

прилагательные в составе географических или 

административных названий). 

ЛК, СЗ 

2.5 

Тема 6. Правописание имён числительных. 

Правописание местоимений. Правописание 

глаголов. Правописание причастий. 

Числительные количественные, порядковые, 

дробные. Отрицательные местоимения. 

Неопределённые местоимения. Употребление 

частиц не и ни. Личные окончания глаголов. 

Употребление ь в глагольных формах. 

Суффиксы глаголов. Гласные в суффиксах 

причастий и отглагольных прилагательных. 

Правописание н-ни в причастиях и 

отглагольных прилагательных. 

ЛК, СЗ 

2.6 

Тема 7. Правописание наречий. Правописание 

предлогов. Правописание союзов. Правописание 

частиц. Гласные на конце наречий. Наречия на 

шипящую. Отрицательные наречия. Слитное 

написание наречий. Дефисное написание 

наречий. Раздельное написание наречных 

сочетаний. Сложные предложи. Слитное и 

раздельное написание предлогов и предложных 

сочетаний. Слитное написание союзов. 

Раздельное написание союзов. Раздельное 

написание частиц. Дефисное написание частиц. 

Правописание частиц не и не с 

существительными, прилагательными, 

числительными, местоимениями, причастиями, 

наречиями и глаголами. Правописание 

иностранных слов. Транскрипция иностранных 

слов 

ЛК, СЗ 

2.7 

Тема 8. Знаки препинания в конце предложения 

и при перерыве речи. Тире между членами 

предложения. Точка. Вопросительный знак. 

Восклицательный знак. Многоточие. Тире 

между подлежащим и сказуемым. Тире в 

неполном предложении. Интонационное тире. 

ЛК, СЗ 
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Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

Соединительное тире. 

2.8 

Тема 9. Знаки препинания в предложениях с 

однородными членами. Знаки препинания при 

повторяющихся словах. Однородные члены, не 

соединённые союзами. Однородные и 

неоднородные определения. Однородные члены, 

соединённые неповторяющимися союзами. 

Однородные члены, соединённые 

повторяющимися союзами. Однородные члены, 

соединённые парными союзами. Знаки 

препинания при повторяющихся словах 

ЛК, СЗ 

2.9 

Тема 10. Знаки препинания в предложениях с 

обособленными членами. Знаки препинания в 

предложениях с уточняющими, пояснительными 

и присоединительными членами предложения. 

Обособленные определения. Обособленные 

приложения. Обособленные обстоятельства. 

Уточняющие члены предложения. 

Пояснительные члены предложения. 

Присоединительные члены предложения. 

ЛК, СЗ 

2.10 

Тема 11. Знаки препинания при словах, 

грамматически не связанных с членами 

предложения. Вводные слова и словосочетания. 

Вводные и вставные предложения. Обращение. 

Междометия. Утвердительные, отрицательные и 

восклицательные слова. 

ЛК, СЗ 

2.11 

Тема 12. Знаки препинания в сложном 

предложении. Сложносочинённое

 предложение. Сложноподчинённое 

предложение. Бессоюзное сложное 

предложение. Знаки препинания при прямой 

речи. Знаки препинания при цитатах. 

Употребление кавычек. Сочетание знаков 

препинания. 

ЛК, СЗ 

Раздел 3 

Раздел 3. 

Теоретический аспект 

культуры речи 

3.1 

Тема 13. Основные понятия дисциплины 

«Деловые коммуникации и культура речи». 

Взаимосвязь: речь — язык — культура — 

мышление. «Деловые коммуникации и культура 

речи» как учебная дисциплина». Понятия 

межкультурного взаимодействия. Взаимосвязь 

языка и культуры. Взаимосвязь языка и речи. 

Виды речи. Естественные и искусственные 

языки. Функции естественного языка. 

Взаимосвязь языка и мышления. Взаимосвязь 

речи и сознания. Взаимосвязь речи автора и 

речи адресата. Модель коммуникативного акта. 

ЛК, СЗ 

3.2 

Тема 14. История становления национального 

русского языка и его разновидности. Понятие о 

национальном русском языке. История развития 

русского национального языка. Заимствования 

русского языка. Русский язык как структурно-

системное образование. Отличительные 

особенности русского языка. Русский 

национальный язык и его разновидности. 

Нелитературные формы русского национального 

языка. Современный русский литературный 

язык как высшая форма национального языка. 

Влияние языковой ситуации на развитие 

русского литературного языка. Факторы, 

ЛК, СЗ 
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Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

нарушающие чистоту языковой / речевой среды. 

Устная и письменная формы речи. 

Разновидности литературной устной речи. 

Монолог и диалог. 

3.3 

Тема 15. Культура речи. Коммуникативные 

качества культурной речи. Культура и 

поведение человека. Понятие культуры речи. 

Нормативный, культурный и этический аспекты 

культуры речи. Коммуникативные качества 

речи. Правильность речи. Типы норм 

современного русского литературного языка. 

Богатство языка и речи. Выразительность речи. 

Усилитель выразительности речи. Тропы и 

фигуры речи. Условия речевой 

выразительности. Техника красивой и 

грамотной речи.¶Чистота речи. Точность речи. 

Предметная и понятийная точность. Логичность 

речи. Законы логики. Доступность (ясность) 

речи. Уместность речи. Речевой этикет. 

Действенность речи.¶ 

ЛК, СЗ 

3.4 

Тема 16. Речевые нарушения в устном и 

письменном. Понятие «речевые нарушения». 

Грамматические ошибки в структуре слова, 

словосочетания и предложения. Речевые ошибки 

при употреблении слова в несвойственном ему 

значении. Речевые ошибки при искажении 

фразеологических оборотов. Речевые ошибки 

при смешении паронимов. Речевые ошибки при 

употреблении местоимений. Речевые ошибки 

при употреблении лишнего слова, не несущего 

смысловой нагрузки (плеоназм). Речевые 

недочёты: бедность речи, невыразительность 

речи, нарушение чистоты речи, неточность речи, 

нелогичность   речи,   недоступность   речи, 

неуместность речи. 

ЛК, СЗ 

Раздел 4 
Раздел 4. Нормативный

 аспект культуры речи. 

4.1 

Тема 17. Нормы лексики и стилистики. Понятие 

лексической нормы. Типология лексико- 

семантических ошибок. Смешение в речевом 

употреблении лексических единиц. Лексическая 

избыточность. Лексическая недостаточность. 

Типология фразеологических

 ошибок. Стилистические нормы русского 

языка. 

ЛК, СЗ 

4.2 

Тема 18. Нормы орфоэпии. Понятие 

орфоэпической нормы. Правила произношения 

главных и согласных. Трудные случаи 

произношения. Нормы ударения 

(акцентологические нормы). Правила ударения в 

именах существительных, именах 

прилагательных, глаголах и причастиях. 

Трудные случаи ударения. 

ЛК, СЗ 

4.3 

Тема 18. Нормы морфологии. Понятие 

морфологической нормы Употребление форм 

склоняемых и несклоняемых имен 

существительных. Правила определения рода 

аббревиатур. Склонение имен и фамилий. 

Склонение русских топонимов. Колебания в 

падежных окончаниях имен существительных. 

Употребление форм имен прилагательных. 

Степени сравнения прилагательных. Нормы 

ЛК, СЗ 
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Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

употребления числительных. Нормы 

употребления глаголов и глагольных форм. 

Образование и употребление причастий и 

деепричастий. 

4.4 

Тема 19. Нормы синтаксиса. Понятие 

синтаксической нормы. Типы связи в 

предложении. Нормы согласования. 

Предложения с однородными членами. 

Предложения с причастными и деепричастными 

оборотами. Нормы управления. Грамматические 

ошибки при построении сложных предложений. 

ЛК, СЗ 

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – 

практические/семинарские занятия.  

 

6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

 

Тип аудитории Оснащение аудитории 

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для освоения 

дисциплины 

(при необходимости) 

Лекционная 

Аудитория для проведения занятий 

лекционного типа, оснащенная 

комплектом специализированной мебели; 

доской (экраном) и техническими 

средствами мультимедиа презентаций. 

Ауд. 103 Моноблок 

Lenovo  AIO-510-22ISH 

Intel I5 2200 MHz/8 

GB/1000 GB/DVD/audio, 

монитор 21" 

Мультимедиа проектор  

Casio XJ-S400UN  

Проекционный экран 

GEHA  244*244  MS 

Windows 10 64bit 

Microsoft Office 2021 

LTSC 

Семинарская 

Аудитория для проведения занятий 

семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

техническими средствами мультимедиа 

презентаций. 

Ауд. 103  Lenovo  AIO-

510-22ISH Intel I5 2200 

MHz/8 GB/1000 

GB/DVD/audio, монитор 

21" Мультимедиа 

проектор  Casio XJ-

S400UN Экран 

моторизованный Digis 

Electra MW DSEM – 1105 

MS Windows 10 64bit 

Microsoft Office 2021 

LTSC 

Для 

самостоятельной 

работы 

Аудитория для самостоятельной работы 

обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и 

консультаций), оснащенная комплектом 

Ауд. 103 Моноблок 

Lenovo  AIO-510-22ISH 

Intel I5 2200 MHz/8 

GB/1000 GB/DVD/audio, 
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* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО! 

 
7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Основная литература: 

 1. Русский язык как иностранный. Культура речевого общения : учебник для вузов / 

И. А. Пугачев, М. Б. Будильцева, Н. С. Новикова, И. Ю. Варламова. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2025. — 243 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-9916-5585-

9. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://www.urait.ru/bcode/559351 (дата обращения: 15.04.2025). 

 2. Скибицкая, И. Ю.  Русский язык для экономистов : учебное пособие для вузов / 

И. Ю. Скибицкая. — Москва : Издательство Юрайт, 2025. — 184 с.  

Дополнительная литература: 

 1. Русский язык и культура речи : учебник и практикум для вузов / В. Д. Черняк, А. 

И. Дунев, В. А. Ефремов, Е. В. Сергеева ; под общей редакцией В. Д. Черняк. — 4-е изд., 

перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2025. — 389 с. — (Высшее 

образование). — ISBN 978-5-534-04154-5. — Текст : электронный // Образовательная 

платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://www.urait.ru/bcode/559657 (дата обращения: 

15.04.2025). 

 2. Русский язык и культура речи : учебник и практикум для вузов / под редакцией 

В. Д. Черняк. — 3-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2025. — 363 с. 

— (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-02663-4. — Текст : электронный //  

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://www.urait.ru/bcode/559939 (дата 

обращения: 15.04.2025). 

 

  - Русский язык и культура речи : учебник и практикум для вузов / под 

редакцией В. Д. Черняк. — 3-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 

2025. — 363 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-02663-4. — Текст : 

электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://www.urait.ru/bcode/559939 (дата обращения: 15.04.2025). 

  - Арбатская, О. А.  Русский язык и культура речи. Практический курс : 

учебное пособие для вузов / О. А. Арбатская. — 2-е изд. — Москва : Издательство Юрайт, 

2025. — 117 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-19136-3. — Текст : 

электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://www.urait.ru/bcode/555996 (дата обращения: 15.04.2025). 

  - Самсонов, Н. Б.  Русский язык и культура речи : учебник и практикум для 

вузов / Н. Б. Самсонов. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2025. — 

228 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-17398-7. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://www.urait.ru/bcode/562020 (дата 

обращения: 15.04.2025). 

Тип аудитории Оснащение аудитории 

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для освоения 

дисциплины 

(при необходимости) 

специализированной мебели и 

компьютерами с доступом в ЭИОС. 

монитор 21" 

Мультимедиа проектор  

Cactus CSC4.SG  MS 

Windows 10 64bit 

Microsoft Office 2021 

LTSC 
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  - Голуб, И. Б.  Стилистика русского языка и культура речи : учебник для 

вузов / И. Б. Голуб, С. Н. Стародубец. — Москва : Издательство Юрайт, 2025. — 455 с. — 

(Высшее образование). — ISBN 978-5-534-00614-8. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://www.urait.ru/bcode/559980 (дата 

обращения: 15.04.2025). 

  - Русский язык и культура речи : учебник для вузов / Т. И. Сурикова, Н. И. 

Клушина, И. В. Анненкова, Г. Я. Солганик ; под редакцией Г. Я. Солганика. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2025. — 239 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-03822-

4. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://www.urait.ru/bcode/559645 (дата обращения: 15.04.2025). 

Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

 1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ 

на основании заключенных договоров 

  - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН  

https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web 

  - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 

  - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru 

  - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 

  - ЭБС «Знаниум» https://znanium.ru/ 

 2. Базы данных и поисковые системы 

  - Sage https://journals.sagepub.com/ 

  - Springer Nature Link https://link.springer.com/ 

  - Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/ 

  - Наукометрическая база данных Lens.org https://www.lens.org 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при 

освоении дисциплины/модуля*: 

 1. Курс лекций по дисциплине «Русский язык и культура речи». 

 
 

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

размещаются в соответствии с действующим порядком на странице дисциплины в ТУИС! 

 



13 

РАЗРАБОТЧИК:     

     

доцент    

Воропаева Юлия 

Александровна 
Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

 

РУКОВОДИТЕЛЬ БУП:     

     

Заведующий кафедрой    

Воробьев Владимир 

Васильевич 
Должность БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

 

РУКОВОДИТЕЛЬ ОП ВО:     

     

Доцент    

Зобов Александр 

Михайлович 
Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

 


